
Manutenzione
Dopo qualche giorno di utilizzo, pulire il diffusore:
1. Scollegare il cavo di alimentazione e rimuovere il coperchio.
2. Rimuovere l’acqua dalla vaschetta, inclinando il diffusore sul lato con l’indicazione 

“Add/Pour Water Position”. Evitare di far entrare acqua nella presa d’aria del dispositivo!
3. Per la pulizia usare solo detergenti delicati e non acidi.

Informazioni generali
▪ La quantità ed intensità della vaporizzazione può variare e non è indice di malfunziona-

mento del dispositivo. Durezza dell’acqua, umidità dell’aria e temperatura possono 
incidere sulla vaporizzazione.

▪ Utilizzare solo oli naturali al 100%. Il contatto con eventuali sostanze chimiche o impurità 
può danneggiare il dispositivo.

▪ Prima di utilizzare un’essenza differente, procedure alla pulizia secondo le istruzioni di 
manutenzione.

Precauzioni
▪ Non superare i 200 ml di acqua nel serbatoio, si suggerisce di riempire con 150 ml.
▪ Non tentare di avviare il dispositivo se il serbatoio dell’acqua è vuoto.
▪ Non toccare il dispositivo interno ad ultrasuoni.
▪ Posizionare sempre su una superficie piana e stabile.
▪ Tenere lontano da fonti di calore e da luce solare diretta.
▪ Tenere lontano da apparecchi elettronici.
▪ In presenza di acqua nel serbatoio, non inclinare il prodotto: la fuoriuscita dell’acqua 

potrebbe causare malfunzionamenti.
▪ Non spostare il diffusore durante l’utilizzo.
▪ Non toccare il prodotto con le mani bagnate.
▪ L’utilizzo non è adatto ai bambini, persone con problemi fisici o mentali o senza conoscen-

za delle modalità di utilizzo del dispositivo, a meno che non siano supervisionate.
▪ Mantenere il cavo in posizione sicura. Evitare di tirarlo con forza.
▪ Se si avverte odore di bruciato o fumo, scollegare immediatamente la presa di corrente.

Maintenance
After a few days of use, clean the diffuser:

1. Unplug the power cord and remove the cover.
2. Remove the water from the tank, tilting the diffuser to the side marked “Add/Pour Water 

Position”. Avoid getting water into the air outlet!
3. For cleaning, use only mild, non-acidic detergents.

General information
▪ The quantity and intensity of mist may vary and is not a sign of device malfunction. Water 

hardness, air humidity and temperature can affect misting.
▪ Use only 100% natural oils. Contact with any chemicals or impurities may damage the 

device.
▪ Before using a different essence, proceed with cleaning according to the maintenance 

instructions.

Caution
▪ Do not exceed 200ml of water in the tank, it is suggested to fill with 150ml.
▪ Do not attempt to start the device if the water tank is empty.
▪ Do not touch the internal ultrasonic device.
▪ Always place on a flat and stable surface.
▪ Keep away from heat sources and direct sunlight.
▪ Keep away from electronic appliances.
▪ If there is water in the tank, do not tilt the product: water escaping could cause 

malfunctions.
▪ Do not move the diffuser during use.
▪ Do not touch the product with wet hands.
▪ The use is not suitable for children, people with physical or mental problems or without 

knowledge of how to use the device, unless they are supervised.
▪ Keep the cable in a secure position. Avoid pulling it hard.
▪ If you smell burning or see smoke, unplug the outlet immediately.

▪ Togliere il coperchio superiore e riempire il serbatoio 
con acqua fresca fino alla linea MAX.

▪ A piacimento, aggiungere 5–6 gocce di oli essenziali 
bio–certificati Essentia.

▪ Ricollocare il coperchio e collegare il cavo di alimenta-
zione.

▪ Premere il pulsante a destra per avviare la vaporizza-
zione continua. Premerlo nuovamente per spegnere il 
diffusore.

▪ Premere il pulsante al centro per una vaporizzazione 
ad intervalli di 30 secondi. Premerlo nuovamente per 
spegnere il diffusore.

▪ Premere in sequenza il pulsante a sinistra per regolare 
l’intensità dell’illuminazione: ALTA > MEDIA > BASSA.

▪ Remove the top cover and fill the tank with fresh water up 
to the MAX line.
▪ If you wish, add 5–6 drops of Essentia certified organic 

essential oils.
▪ Replace the cover and plug in the power cord.

▪ Press the right button to start continuous vapori-
zation. Press it again to turn off the diffuser.
▪ Press the button in the center for a 30 

second interval vaporization. Press it again 
to turn off the diffuser.

▪ Press the left button in sequence to adjust the intensi-
ty of the lighting: HIGH > MEDIUM > LOW.

HOME FRAGRANCE
diffusore di fragranze e umidificatore ad ultrasuoni
con effetto fiamma
ultrasonic mist diffuser and humidifier
with flame effect

Il diffusore e umidificatore ad ultrasuoni Essentia
diffonde fragranze e umidifica l’aria

creando un’atmosfera piacevole da respirare

Essentia ultrasonic mist diffuser and humidifier
spreads home fragrances and humidifies the air

creating a pleasant atmosphere

bianco
white
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Per il funzionamento ottimale 
raccomandiamo gli oli 
essenziali bio–certificati 
Essentia Home Fragrance.

Caratteristiche tecniche:
• Dimensioni: 168 x 80 x 120 mm
• Alimentazione: 5V diretta 
tramite cavo USB, consumo 10W

• Illuminazione: bianca calda 
con effetto fiamma

Inclusi nella confezione:
• Diffusore/umidificatore ad 
ultrasuoni

• Cavo USB

For optimal operation, Essentia 
Home Fragrance bio–certified 
essential oils are recommended.

Technical details:
• Dimensions: 168 x 80 x 120 mm
• Power supply: 5V direct by USB 
cable, 10W consumption 

• Light: warm white with flame 
effect

The box contains:
• Ultrasonic diffuser/humidifier
• USB cable

Disponibile in due colori Available in 2 colors

ADATTO PER AMBIENTE
di dimensioni medie
SUITABLE FOR Medium 
ROOM SIZE

M
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PAP

Verifica le norme
del tuo ComuneMade in PRC

DIFFUSIONE EFFICACE
La tecnologia ad ultrasuoni, invisibile e 
silenziosa, crea rapide vibrazioni che mesco-
lano l’acqua con l’essenza, diffondendole 
nell’aria sotto forma di bruma profumata.

MICRO UMIDIFICAZIONE AMBIENTALE
Le essenze sono diffuse in modo naturale, 
senza bruciarle ma idratandole. La nebuliz-
zazione crea una salutare micro–umidifica-
zione dell’ambiente, eliminando eventuali 
effetti irritanti degli oli essenziali sulle vie 
respiratorie.

SEMPLICITÀ E RISPARMIO
Basta versare l’acqua nel serbatoio, 
aggiungere qualche goccia di olio 
essenziale e collegare il diffusore ad una 
presa elettrica. Il dispositivo è silenzioso e 
a basso consumo. L’essenza viene nebuliz-
zata nell’ambiente fino all’esaurimento 
del serbatoio; a quel punto il diffusore si 
spegne automaticamente, assicurando 
piena sicurezza di utilizzo.

EFFECTIVE DIFFUSION
The ultrasonic technology, invisible and 
silent, creates very fast vibrations that mix 
the water and the essence and spreads 
them in the air in the form of fragrant mist.

ENVIRONMENTAL MICRO–MOISTENING
The essences are spread naturally, without 
burning them but hydrating them. The 
instant evaporation creates a healthy 
environmental micro–humidification, which 
eliminates any irritating effects of essential 
oils on the respiratory tract.

SIMPLICITY AND SAVING
Simply fill the recipient with water and add 
some drops of essential oil, then connect 
it to an electrical outlet. The device is 
silent and energy–efficient. The essence is 
diffused in the environment until the tank 
is empty; at that point the diffuser switches 
off automatically, ensuring full safety of use.

NEBULIZZATORE 
in plastica
MISTING DIFFUSER 
made by sturdy plastic
ILLUMINAZIONE
luce bianco caldo
con effetto fiamma
LIGHT MODE
Warm white
with flame effect

CAPACITÀ SERBATOIO
200 ml
TANK CAPACITY
6¾ FL.OZ.

FUNZIONAMENTO
continuo fino a 10 ore 
RUN TIME
Up to 10 hours continuous
SPEGNIMENTO
AUTOMATICO
di sicurezza
AUTOMATIC
SAFETY SHUT–OFF

ALIMENTAZIONE
cavo USB basso voltaggio
POWER
Low voltage USB cable

HOME FRAGRANCE
diffusore di fragranze
e umidificatore ad 
ultrasuoni e effetto fiamma
ultrasonic mist diffuser and 
humidifier with flame effect

Istruzioni per l’uso Directions for use
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